Wednesday, 10. Nov.

Hotel Maritim - Ballroom

> 12:00h

Inscripciones

Registration

17:30-18:30

Sesion Plenaria de Apertura,
seguido :Get-todos juntos

Opening Plenary Session
following: Get-Together

Thursday, 11. Nov.

Grupo Lengua Espaiiol

Ballroom

Responsibilities of the Governor

Coffee Break

International Rotary Projects;

Foundation and World
Community Service

Lunch Break

Role of the Spouse
Communications

Coffee Break

Membership

Intern. Assembly Preview /
Closing Remarks

Room: Gottingen

08:30-09:20 Responsabilidaes y Fijacion de
Metas

09:20-10:20 Plan DE liderazgo del Distrito

10:20-10:40 Pausa para café

10:40-11.30 Comunicaciones

11.30-12:30 Fc.>rm.aC|on de lideres ene |
Distrito

12:30-14:00 Pausa para la comida

14:00-15:20 Desarrollo del Cuadro Social

15:20-15:40 Pausa para café

15:40-16:25 Proyectos de Servicio

16:25-17:10 Apoyo a los programas de LFR

17:10-17:30 Foro abierto

19:00 Recepcidn por los Clubes Rotarios JiEe=e1ife

de Hannover

Friday, 12. Nov.

08:30-09:40 Captacion de Fondos para LFR

09:40-10:40 Plan de Vision Futura

10:40-11:00 Pausa para café

11:00-12:00 Soporte de Rl a los GD

12:00-12:30 Revisién.de la Asamblea
Internacional

12:30-12:50 Foro abierto

12:50-13:00 Conclusiones de cierre

Willkommen — Welcome - Bienvenue
Bienvenido — Benvenuti - Bem-vindo

Governor Elect Training Seminar
10. — 12. November in Hannover

Dear Governors elect in Zones 11, 12, 13,14,17,18 and 19,
Dear Spouses,

It is my great pleasure to welcome all of you in Hanover for your Governor elect training
seminar. It will be followed by a Zone Institute and we are hoping you will experience the
internationality of Rotary as well. Both chairmen PDG Friedrich Neddermeier (GETS) and
PDG Klaus Goehrmann (Zone Institute) and | are working hard to arrange an informative
and effective event preparing your term as a District Governor next year.

I wish you all eventful as well as informative days in Hanover.

Sincerely yours in Rotary

RID Ekkehart Pandel
Convener GETS and Zone Institute Hannover 2010

Seminarrdume — Seminar Rooms — Salles Séminaires
Locals Seminarios — Espacios Seminarios

Deutschsprachige Gruppe Hotel Maritim; Wolfsburg

English-speaking Group | Hotel Maritim; Liineburg; 1% Floor

English-speaking Group Il Hotel Maritim; Hildesheim; 1* Floor

Groupe Francophone Hotel Maritim; Suite du Président; 9. Etage

Gruppo Lingua Italiano Hotel Maritim; Verden; Primo Piano

Grupo Lengua Espaiiol Hotel Maritim; Géttingen; Primer Piso

Spouses Hotel Maritim; Ballroom

Questions call: +49-172-418 7852




Wednesday, 10. Nov.

Hotel Maritim - Ballroom

Hotel Maritim - Ballroom

>12:00h

Einschreibung

Registration

Wednesday, 10. Nov.

Hotel Maritim - Ballroom

Hotel Maritim - Ballroom

17:30-18:30

Eroffnungs-Plenarsitzung;
anschl. Get-Together

Opening Plenary Session
following: Get-Together

>12:00h

Enregistrement

Registrazione

17:30-18:30

Séance pléniere d’ouverture;
Rassemblement

Sessione plenaria di apertura

Thursday, 11. Nov.

Deutschsprachige Gruppe

English-speaking Groups | + I

Thursday, 11. Nov.

Groupe Francophone

Gruppo Lingua Italiano

Room: Wolfsburg Liineburg / Hildesheim

08:30-09:20 V.erantwortl|chke|ten und Responsibilities and Goal Setting
Zielsetzung

09:20-10:20 District Leadership Plan District Leadership Plan

10:20-10:40 Kaffeepause Coffee Break

10:40-11.30 Kommunikation Communication
Aufbau von . -

11.30-12:30 Distriktfihrungskraften Developing District Leaders

12:30-14:00 Mittagspause Lunch Break

14:00-15:20 Mitgliedschaftsentwicklung Membership Development

15:20-15:40 Kaffeepause Coffee Break

15:40-16:25 Service Projekte Service Projects

16:25-17:10 Unterstitzung der TRF Supporting Rotary Foundation
Programme Programs

17:10-17:30 Offenes Forum Open Forum

19:00 Empfang durch die Rotary Reception by the Rotary Clubs in

Clubs in Hannover

Hannover

Room: Suite du Président Verden
08:30-09:20 Respor?sab'ilités et formulation Respon'sabilité e pianificazione
des objectifs strategica
09:20-10:20 Le Plan de leadership du district |l piano direttivo distrettuale
10:20-10:40 Pause café pausa per il caffe
10:40-11.30 Communication La comunicazione
11.30-12:30 Bi\;(:iﬁpper des dirigeants de Z\i/siLL:stpizadlilla leadership
12:30-14:00 Déjeuner pausa di mezzogiorno
14:00-15:20 Développement de I'effectif Sviluppo dell’effettivo
15:20-15:40 Pause café pausa per il caffe
15:40-16:25 La Fondation Rotary Progetti di servizio
16:25-17:10 Soutenir les programmes de la Sostegno alla Fondazione
Fondation Rotary (TRF) Rotary (distretti non pilota)
Il piano di visione futura
16:25-17:10 (d?stretti pilota)
17:10-17:30 Forum ouvert Open Forum
19:00 Réception par les Rotary Clubs de |Ricevimento dei Rotary Clubs in

Hannover

Hannover

Friday, 12. Nov.

Rotary Foundation Fond

Rotary Foundation Fund

Friday, 12. Nov.

Développement des Fonds de la

Raccolta fondi per la

08:30-09:40 Entwicklung Development

09:40-10:40 Future Vision Plan Future Vision Plan

10:40-11:00 Kaffeepause Coffee Break

11:00-12:00 Ihre Unterstiitzung von RI Your Support from R
12:00-12:30 ngr::]sll; auf die International International Assembly Preview
12:30-12:50 Offenes Forum Open Forum

12:50-13:00 Zusammenfassung Closing Remarks

08:30-09:40 Fondation Rotary Fondazione Rotary

09:40-10:40 Le Plan Vision pour I'avenir Il piano di visione futura (pilota)
10:40-11:00 Pause café pausa per il caffé

11:00-12:00 L’Administration Zurich Il supporto del Rl

12:00-12:30 rnrtee;:i;itiloonna:ie I’Assemblée ﬁr;(t;z;?:n:le;l%ssemblea
12:30-12:50 Forum ouvert Open Forum

12:50-13:00 Remarques de cloture Chiusura dei lavori







